ACHTERVOEGSELS

-aat  ww  vooral voor het vormen van een werkwoord bij een adjectief: skañvaat  (verlichten) bij  skañv (licht)

-ad  geeft de inhoud van iets weer; neemt het genus over van het stamwoord:  sac’had  m  inhoud van een zak, van sac’h  m.  Meerv  -adoù

-ad²  m  naam voor een man, vooral inwoner van een land/stad.  Breizhad  Breton, van Breizh, Bretagne.  Meerv  -iz, -idi

-adeg  v   duidt een collectieve actie aan:.  garmadeg  geroep  van  garmiñ  roepen

-adenn  v   duidt in het algemeen een afzonderlijke actie aan, in één keer uitgevoerd:  yudadenn  schreeuw  van  yudal  schreeuwen.  Meerv  -adennoù

-adur  m  duidt een actie of het resultaat van een actie aan:  berradur  het afkorten, de afkorting  van  berraat  korter maken.  Meerv  -adurioù

-adurezh  v  hetzelfde als –adur  maar abstracter:  sevenadurezh  beschaving  van  seven  beschaafd.  Meerv  -adurezhioù

-an    uitgang eerste persoon enkelvoud, presens:  alian  ik raad aan van aliañ  aanraden

-añ  bn  duidt de superlatief aan van de adjectieven en sommige bijwoorden:  uhelañ  hoogst   van uhel  hoog

-añ  uitgang van de infinitief:  fuzuilhañ  fusilleren  van  fuzuilh  geweer

-as  uitgang derde persoon enkelvoud, bepaald verleden tijd: karas  hij had lief  van  karout liefhebben

-at  uitroep van bewondering/verbazing – bij adjectieven en bepaalde bijwoorden:  uhelat  hoe hoog!  van  uhel  hoog

-ded  v   duidt een abstract naamwoord aan, veelal afgeleid van een adjectief:  izelded  laagheid  van  izel  laag

-der  m  zoals –ded  maar wat concreter:  donder  diepte  van  don  diep.  Meerv -derioù

-e  uitgang derde persoon enkelvoud, imperfectum;  lavare  hij zei  van  lavarout  zeggen

-ec’h  uitgang tweede persoon meervoud, imperfectum;  kredec’h  jullie geloofden  van  krediñ  geloven

-ed  uitgang onpersoonlijke vorm, imperfectum;  kemered  er werd genomen  van  kemer  nemen

-eg  v  duidt een geheel van voorwerpen aan, of een plaats waar zich zo’n geheel bevindt:  segaleg  roggeveld van segal  rogge
-eg²  m  duidt een man met een bepaalde eigenschap aan:  ezhommeg  behoeftige  van  ezhomm  behoefte.  Meerv  -eien, -eion
-eg³  m  duidt een taal aan:  portugaleg  Portugees  van  Portugal
-egezh  v  duidt een eigenschap aan:  skiantegezh  redelijkheid  van  skiant  rede.  Meerv  -egezhioù 
-ek  duidt een eigenschap/kenmerk aan:  askellek  gevleugeld  van  askell  vleugel
-ek²  bij adjectief, duidt een taal aan:  izelvroek  Nederlandstalig, in het Nederlands  van  Izelvroioù  Nederland
-el  duidt een eigenschap/kenmerk aan:  tadel  vaderlijk  van  tad  vader
-elezh  v  duidt een eigenschap/kenmerk aan:  santelezh  heiligheid  van  sant  heilig

-emp  uitgang eerste persoon meervoud, imperfectum:  deskemp  we leerden  van  deskiñ  leren
-en  uitgang eerste persoon enkelvoud, imperfectum:  komzen  ik sprak  van  komz  spreken
-enn  v  duidt een enkel voorwerp aan, vaak een deel van een geheel:  koadenn  stuk hout  van  koad  hout.  Meerv  -ennoù
-enn²  v  uitgang van het enkelvoud bij een collectief:  dervenn  eikenboom  van  derv  eiken
-ent  uitgang derde persoon meervoud, imperfectum:  barnent  ze oordeelden  van  barn  oordelen
-entez  v  duidt een eigenschap/kenmerk aan:  paourentez  armoede  van  paour  arm.  Meerv  -entezioù
-er  m  naam van de man die een bepaald beroep uitoefent, veelal uitwisselbaar met de uitgang -our:  reder  loper  van  redek  lopen.  Meerv  -erien, -erion
-erezh  m  duidt een abstract naamwoord aan:  kelennerezh  onderwijs  van  kelenn  onderwijzen.  Meerv  erezhioù
-es  uitgang tweede persoon enkelvoud, imperfectum:  renes  je bestuurde  van  ren  besturen
-et  uitgang van het verleden deelwoord:  kollet  verloren  van  koll  verliezen
-ez  duidt een vrouwennaam aan:  kanerez  zangeres  tegenover  kaner  zanger.  Meerv  -ezed
-ez²  uitgang tweede persoon enkelvoud, presens:  asantez  je aanvaardt  van  asantiñ  aanvaarden

-ezh  v  duidt een abstract naamwoord aan:  pinvidigezh  rijkdom  van  pinvidik  rijk.  Meerv  -ezhioù
-fe  uitgang derde persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenfe  hij zou begrijpen  van  kompren  begrijpen
-fec’h  uitgang tweede persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenfec’h  jullie zouden begrijpen  van  kompren  begrijpen
-fed  uitgang onpersoonlijk, voorwaardelijke wijs:  komprenfed  men zou begrijpen  van  kompren  begrijpen
-femp  uitgang eerste persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenfemp  we zouden begrijpen  van  kompren  begrijpen
-fen  uitgang eerste persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenfen  ik zou begrijpen van  kompren  begrijpen
-fent  uitgang derde persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenfent  ze zouden begrijpen  van  kompren  begrijpen
-fes  uitgang tweede persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenfes  je zou begrijpen  van  kompren  begrijpen
-i  uitgang tweede persoon enkelvoud, toekomstige tijd:  klaski  je zult zoeken  van  klask  zoeken
-idi  meerv van -ad
-idigezh  v  duidt een abstract naamwoord aan:  kavidigezh  vondst  van  kavout  vinden.  Meerv  -idigezhioù
-iezh  v  duidt een abstract naamwoord aan:  belegiezh  priesterschap  van  beleg  priester.  Meerv  -iezhoù
-ig  m/v  duidt een verkleinwoord aan en neemt het geslacht van het woord waarvan het afgeleid is:  levrig  boekje  van  levr  boek.  Meerv:  het meervoud van het grondwoord +  igoù.  Voorbeeld:  levrioùigoù  
-ik  duidt een verkleinvorm aan bij een adjectief:  berrik  nogal kort  van  berr  kort
-imp  uitgang eerste persoon meervoud, toekomstige tijd:  komprenimp  we zullen begrijpen  van  kompren  begrijpen
-in  uitgang eerste persoon enkelvoud, toekomstige tijd:  komprenin  ik zal begrijpen  van  kompren  begrijpen
-iñ  uitgang van de infinitief  -  in heel veel gevallen kan de infinitief evengoed met –iñ  als met –añ worden gevormd
-int  uitgang derde persoon meervoud, toekomstige tijd:  komprenint  ze zullen begrijpen  van  kompren  begrijpen
-is  uitgang eerste persoon enkelvoud, bepaald verleden tijd:  komprenis  ik begreep  van  kompren  begrijpen
-it  uitgang tweede persoon meervoud + gebiedende wijs:  kanit  jullie zingen/zing!  van  kanañ  zingen
-iz  meerv van  -ad
-je  uitgang derde persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenje  hij zou begrijpen  van  kompren  begrijpen
-jec’h  uitgang tweede persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjec’h  jullie zouden begrijpen  van  kompren  begrijpen
-jed  uitgang onpersoonlijk, voorwaardelijke wijs:  komprenjed  men zou begrijpen  van  kompren  begrijpen
-jemp  uitgang eerste persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjemp  we zouden begrijpen  van  kompren  begrijpen
-jen  uitgang eerste persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjen  ik zou begrijpen van  kompren  begrijpen
-jent  uitgang derde persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjent  ze zouden begrijpen  van  kompren  begrijpen
-jes  uitgang tweede persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjes  je zou begrijpen  van  kompren  begrijpen
-joc’h  uitgang tweede persoon meervoud, bepaald verleden tijd:  komprenjoc’h  jullie begrepen  van  kompren  begrijpen
-jod  uitgang onpersoonlijke vorm, toekomstige tijd:  komprenjod  men zal begrijpen  van  kompren  begrijpen
-jomp  uitgang van eerste persoon meervoud, bepaald verleden tijd:  komprenjomp  we begrepen  van  kompren  begrijpen
-jont  uitgang derde persoon meervoud, bepaald verleden tijd:  komprenjont  ze begrepen  van  kompren  begrijpen
-jout  uitgang tweede persoon enkelvoud, bepaald verleden tijd:  komprenjout  je begreep  van  kompren  begrijpen
-lec’h  m  duidt een plaats aan:  chomlec’h  verblijf, adres  van  chom  verblijven.  Meerv  -lec’hioù
-nez  v  duidt een eigenschap/kenmerk aan:  furnez  wijsheid  van  fur  wijs
-o  uitgang derde persoon enkelvoud, toekomstige tijd:  kompreno  hij zal begrijpen  van  kompren  begrijpen
-oc’h  uitgang van de vergelijkende trap bij adjectieven en sommige bijwoorden:  splannoc’h  stralender  van  splann  stralen
-omp  uitgang eerste persoon meervoud, presens:  komprenomp  we begrijpen  van  kompren  begrijpen
-oni  v  duidt een abstract naamwoord aan:  c’hwervoni  bitterheid  van  c’hwerv  bitter.  Meerv  -onioù
-oniezh  v  duidt een wetenschappelijke naam aan:  steredoniezh  sterrenkunde  van  stered  sterren.  Meerv  -oniezhoù
-ont  uitgang derde persoon meervoud, presens:  komprenont  ze begrijpen  van  kompren  begrijpen
-or  uitgang van de onpersoonlijke vorm, toekomstige tijd:  komprenor  men zal begrijpen  van  kompren  begrijpen
-ot  uitgang van de tweede persoon meervoud, toekomstige tijd:  komprenot  jullie zullen begrijpen  van  kompren  begrijpen
-our  m  naam van de man die een bepaald beroep uitoefent, veelal uitwisselbaar met de uitgang –er:  redour  loper  van  redek  lopen.  Meerv  -ourien, -ourion
-ted  v  zie  -ded,  maar vooral gebruikt na k, s, t
-ter  m  zie  -der,  maar vooral gebruikt na k, s, t
-us  bn   duidt een eigenschap of mogelijkheid aan:  lugernus  blinkend  van  lugerniñ  blinken
-va  m  duidt een plaats aan:  c’hoariva  theater   van  c’hoari  spelen.  Meerv  -vaoù
-vedenn  v  duidt een deel aan:  dekvedenn  tiende deel  van  dek  tien.  Meerv  -vedennoù
-vet  uitgang voor rangtelwoorden:  pempvet  vijfde  van  pemp  vijf  
-vezh  m/v  duidt een duur aan:  sulvezh  duur van een zondag  van  sul  zondag.  Neemt het geslacht van het grondwoord aan.  Meerv  -vezhioù
-y  uitgang derde persoon enkelvoud, toekomstige tijd:  lakay  hij zal plaatsen  van  lakaat  plaatsen






VOORVOEGSELS


ad-  duidt een herhaling aan:  adkrouiñ  herscheppen  van krouiñ  scheppen 
am-  duidt een negatie of een verzachting aan:  amzereat  weinig passend  van  dereat passend
ar-  heeft een veranderlijke betekenis;  betekent soms een verzachting:  arruz  roodachtig  van  ruz  rood
arall-  betekent ‘andere’:  arallvro  een ander land  van  bro  land
arc’h  komt overeen met Ned.  aarts-
az-  duidt herhaling aan:  azgoulenn  opnieuw vragen  van  goulenn  vragen
dam-  betekent ‘bijna’:  damzigor  half open  van  digor  open
das-, daz-  duidt een herhaling met tussenpozen aan:  dastroc’hañ  hier en daar onderbreken  van  troc’hañ  snijden
de-  duidt een nadering/toenadering aan:  degas  aanbrengen  van  kas  sturen
di- privatief voorvoegsel: dibenn  zonder hoofd, van penn;  spreekwoord: goude ar c’hoari e teu an dic’hoari na het spel komt het ‘on-spel’ (na het spel de ontnuchtering) 

dindan-  onder:  dindanmeizañ  onderverstaan  van  meizañ  verstaan, begrijpen
dis-  privatief:  displijus  onaangenaam  van  plijus  aangenaam
dreist-  overtreffend:  dreistniver  ontelbaar  van  niver  getal
drouk-  slecht:  droukverzh  mislukking  van  berzh  succes
eil-  tweede, andere;  eilrener  onderdirecteur  van  rener  directeur
em-  maakt het woord wederkerig:  emzifenn  zelfverdediging  van  difenn  verdediging
en-  in(wendig), intern;  enskrivañ  inschrijven  van  skrivañ  schrijven
enep-  anti, tegen;  enepwirionez  onwaarheid  van  gwirionez  waarheid
etre-  tussen, inter- ;  etrevroadel  internationaal  van  broadel  nationaal
fals-  vals;  falstouer  meinedige  van  touer  man die een eed aflegt
gou-  onder, sub- ;  kan een verzachting uitdrukken:  gouyen  lauw  van  yen  koud
gour-  duidt een versterking/vergroting aan:  gourlufr  erg glimmend  van  lufr  glimmend
hanter-  half, demi- ;  hantergelc’h  halve cirkel  van  kelc’h  cirkel
he-  duidt gemak of mogelijkheid aan:  helavar  welsprekend  van  lavar  woord
is-  onder- ;  isoffiser  onderofficier  van  offiser  officier
kamm  dwars;  kammdro  omweg  van  tro  ronde, ommetje
ken-  samen/duidt een vergadering aan:  kenlabourer  medewerker  van  labourer  werkman
kent-  pre-,  eerst;  kentvroad  inboorling  van  broad  inwoner
kil-  achteruit/later;  kildant  maaltand  van  dant  tand
krak-  pejoratief en diminutief voorvoegsel;  krakvevañ  vegeteren  van  bevañ  leven
krenn-  gemiddeld/klein;  krennbaotr  adolescent  van  paotr  jongen
lies-  poly-, veelvuldig;  liesliv  veelkleurig  van  liv  kleur
nevez-   nieuw;  nevezc’hanet  nieuwgeboren  van  ganet  geboren
penn-  voornaamste;  pennrener  hoofddirecteur  van  rener  directeur
peur-  duidt voltooiing/volmaaktheid aan;  peurvoulañ  het drukken voltooien  van  moulañ  drukken
peuz-  bijna;  peuzvarv  bijna dood  van  marv  dood
rag-  vorm van rak- voor een klinker
rak-  tevoren;  rakprener  inschrijver  van  prener  koper
treuz-  doorheen;  treuzwelus  doorzichtig  van  gwelus  zichtbaar
un-  één, mono- ;  unliv  met slechts één kleur, monochroom  van  liv  kleur
unan-  één, mono- ;  unangomz  monoloog  van  komz  woord
